ABRIL 26, 2026

Carmelite Friars
Pastor:

Very Rev. Michael Kissane,
O.Carm.

Parochial Vicar:
Rev. Von Erick Maria
Sandoval, O.Carm.

In Residence
Bro. Robert Chiulli, O.Carm.

Rev. Anthony Nguyen, O.Carm.

Pastoral Staff

Administrative Assistant
Ms. Kenia Tavarez

Secretaries
Janeysa Rivera
Amairani Garcia
Natividad Almonte

Roman Catholic Church of
St Simon Stock & St Joseph

Served by the Carmelite Friars
of the Saint Elias Province

stsimonstockchurch@gmail.com

2195 Valentine Ave Bronx, NY 10457
Tel: (718) 367-1251 Fax: (718)-933-8822

Mass Schedule

Weekdays:
Monday— Friday
8:30 a.m. (Spanish) & 9:30 a.m. (English)
7:30p.m. Friday (evening)
Ist Friday—Divino Nino (Spa)
2nd Friday-Healing Mass (Spa)

FAITH FORMATION PROGRAM
Director of Faith Formation:
St. Loutdes Victoria, T.O.Carm

RICA-RCIA COORDINATOR:
Mrs. Maria Henriquez
Hours: Wed—Fri: 8 am.—1:30 p.m. &
3 p.m.—7 p.m.
Sat: 8 am.— 3 p.m. & 4 p.m.—6p.m.
Sun: 7:30 .m.—2:30 p.m.

Vocations Office

Director of Vocations: Rev. Anthony
Trung - Nguyen, O. Carm.

Tel: (845) 344—2225
Website: www. carmelitefriars,org

Become a Parishioner

Please stop by our Parish office to fill out

the form

Weekends:
Saturday:
9 a.m. (Bilingual)
6 p.m. (Spanish)
Sunday:
8:30 a.m (Eng) & 12:30 p.m. (Eng)
11 a.m. (Spanish)

SACRAMENTS

Eucharistic Adoration

First Friday: 10 a.m. - 7 p.m. in the chapel
with Benediction

Every Thursday at 7p.m.
Confessions:

Saturdays 5 p.m. - 5:30 p.m. or by ap-
pointments

Baptism:
Registration two months in advance
Spanish: Every month
English: Every other month

Matrimony: Arrangements six months in
advance

Anointing of the Sick: Contact the

Priory any time

Se Parroquiano

Por favor, pase por nuestra oficina para
rellener el formulario!

Parish Office Hours

Monday—Friday
9am.-12:30 p.m.

1:30 p.m. - 7 p.m.

Saturday
9am.- 6p.m.

Sunday [w] [m]
9am.-2pm.

o



Pra&er@i

Please pray for the sick of the parish; let us not forget to
pray for our family members and friends.

Por favor oremos por los enfermos de nuestra parroquia
no olvidemos de orar por los miembros de nuestra
amilia y amigos.
Ignacio Pena Joel Padua
Delfin Cardona

Soledad Romero

Cindy Reyes
Angel Luis Colon
Herminia Colon Ellen Lupo
Elba Estrella

Everardo Cruz Pablo

Dayna Traver
Raquel Huertas
Andrew Wegele

CAMPANA ANUAL

Jesus nos dice que todo lo que hagamos por los
mas pequeios entre nosotros, lo hacemos por El.
A través de la Campania Anual, nuestra Iglesia
se acerca a los pobres, los hambrientos, los
indigentes y a quienes viven situaciones de crisis
mediante nuestros ministerios caritativos. Su
generosidad ayuda a ofrecer alimento, refugio,
consejeria y esperanza a personas que viven aqui
mismo, en nuestros barrios y vecindarios. Les
invito a leer el boletin para mas informacion y a
considerar en oracion unirse a sus companeros
feligreses en el apoyo a la Camparia Anual, para
que juntos podamos alcanzar la meta de nuestra
parroquia y fortalecer la Iglesia que amamos.

CARDINAL’S

ANNUAL STEWARDSHIP APPEAL

Sharing God'’s Gifts Throughout
the Archdiocese of New York

DONATE NOW!/;{DONA AHORA

GOAL/META:$13,000
ACCUMULATED/ ACUMULADO:

28% DE NUESTRA META/FROM
OUR GOAL

www.cardinalsappeal.org

APRIL 26, 2026
IV SUNDAY OF EASTER
IV DOMINGO DE PASCUA

RIFA PARROQUIAL

Todos los feligreses y ex-
alumnos de San Simo6n Stock
van a recibir los boletos para la
rifa de la parroquia por correo.
Esperamos que cada familia pue-
da ayudar en este gran evento de
recaudacion del ano para nuestra
parroquia. El sorteo sera el do-
mingo 17 de mayo.

HORA SANTA
PREPARACION PARA

/pm - 8pm
con Padre Robhinson Gonzalez, SDV
Musica de Evelyn Moran

Iglesia de San Simén Stock - San José




R?ular collection: $6,069.00
Thank gou for your generos:ty

Gracias por su genérosidad.

Second Collection/Segunda Colecta

PARISH RAFFLE

All parishioners and alumni of Simon
Stock School will soon receive raffle
tickets in the mail. We hope that each
family will be able to assist the parish
in the biggest fund-raising event of
the year. The drawing will be held at
St. Simon Stock - St. Joseph on Sun-
day, May 17th.

Food Pantry
If interested in receiving food,

tickets are given out on Fridays at 7 a.m. The food
will be distributed on Fridays at 9 a.m.

Si, usted esta interesado en recibir
Una despensa de comida, los boletos se entregan los
los viernes a las 7 a.m. La comida se distribuira el
Viernes a las 9 a.m.

&

THE CARDINAL’S APPEAL

Jesus tells us that whatever we do for the least
among us, we do for Him. Through the Cardinal’s
Appeal, our Church reaches out to the poor, the
hungry, the homeless, and those in crisis through
our charitable ministries. Your generosity helps
provide food, shelter, counseling, and hope to peo-
ple right here in our neighborhoods. Please read
the bulletin for more information and prayerfully
consider joining your fellow parishioners in sup-
porting the Cardinal’s Annual Stewardship Appeal
so that together we can meet our parish goal and
strengthen the Church we love.

[iesta de

San Jose Obrero
modelo de los trabajadores

" procesién- 6:30pm
Santa Misa - 7:30pm

Viernes,
1 de Mayo 2026

FEAST OF
OSEPH THE WORK

MAY]

Iglesia de San Simon Stock - San José

1 May 2026: Feast of St. Joseph the Worker
14-16 May 2026: Triduum in honor of St. Simon Stock
21 May 2026: Holy Hour in Preparation for Pentecost




From Fr. Mike’s Desk / Del Despacho de Padre Mike

En el Evangelio de hoy, Juan responde a la pregunta de quién es Jesus para ¢€l. Lo hace dirigiéndonos
la mirada a nosotros: la Iglesia. Nos ve como un rebaifio de ovejas, y Jests es nuestro pastor. Jesus dice que
sus ovejas lo siguen porque escuchan y reconocen su voz. Por lo tanto, si somos verdaderas ovejas —si somos
verdaderamente catdlicos—, somos capaces de distinguir la voz de Jestis —la voz de Dios— de todas las
demas voces. En consecuencia, si queremos responder a la pregunta: «;Quién es Jesus para nosotros?», pri-
mero debemos ser capaces de escuchar la voz de Dios y distinguirla de todas las otras «voces».

Todos hemos escuchado esas «vocesy» extrafias. Estas voces pueden manifestarse en forma de funda-
mentalismo. Son voces que afirman que existe una sola manera de concebir a Dios, y ninguna otra. Pertenecen
a aquellos que creen que su propia vision personal de Jests es la inica auténtica.

Creo que debemos detenernos y hacernos la siguiente pregunta: ;Seguimos alguna vez «voces

extranas»? ;Qué voz es la que seguimos? ;Escuchamos a veces esa voz que nos dice que no pasa nada por
quedarnos en la cama y no asistir a Misa los domingos? ; Escuchamos a veces esa voz que nos dice que esta
bien «pecar» un poquito? ;O qué hay de esas voces que sugieren que es mejor ir a la guerra que buscar una
solucidn pacifica a los muchos conflictos que asolan nuestro mundo hoy en dia?

Todos debemos tomar decisiones. Todos debemos elegir, en ciertos momentos, si escuchar la voz del
Buen Pastor o la voz del extrano. No cabe duda de que tenemos un Buen Pastor en Dios. No cabe duda del
amor que Dios siente por nosotros. La verdadera pregunta es: ;Qué tipo de ovejas somos nosotros?

Nuestro sorteo parroquial anual se llevara a cabo el 17 de mayo, durante la Misa de las 11:00 a. m. Les
rogamos que entreguen sus boletos a mas tardar el sabado 16 de mayo. Esta es la principal actividad de recau-
dacion de fondos de la parroquia cada afio y contribuye a sufragar los gastos operativos habituales de la mis-
ma. Si no ha recibido sus boletos por correo, por favor pase por la oficina parroquial. jGracias por su apoyo!

- P. Mike

In today's Gospel, John answers this question of who Jesus is for him. He does it by taking a look at
us - the Church. He sees us as a flock of sheep. And Jesus is our shepherd. Jesus says that his sheep follow
him because they hear and recognize his voice. So, if we are true sheep, if we truly are catholic, we can distin-
guish the voice of Jesus, the voice of God, from all other voices. Therefore, if we are going to answer the
question: Who is Jesus for us, we must first be able to hear God's voice and distinguish it from all other
"voices".

We all have heard the foreign "voices". These voices can come in the form of fundamentalism. These
voices say that there is only one way to envision God and no other. They are the ones who believe that their
own personal Jesus is the only authentic one.

I think we need to look and ask ourselves the question: Do we ever follow "strange voices"? What

voice do we follow? Do we at times listen to the voice that says it is alright to stay in bed and not go to Mass
on Sunday's? Do we at times listen to the voice that says it is alright to "sin" a little bit? Or, how about the
voices what say it is better to go to war than to seek a peaceful resolution to the many conflicts in our world
today?

We all must make choices. We all must choose at times whether to listen to the voice of the good
shepherd or the voice of the stranger. There is no question that we have a good shepherd in God. There is no
question of God's love for us. The question is: What type of sheep are we?

Our annual parish raffle will take place on May 17th at the 11am mass. We ask that you turn in your
tickets no later than Saturday, May 16th. This is the main fundraising activity for the parish each year and
helps to pay the regular operating expenses of the parish. If you have not received your tickets in the mail,
please stop by the parish office. Thanks for your support!

- Fr. Mike
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EASTER FLOWERS / FLORES DE PASCUA
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N ;Jﬁg have been denated for the following pensans: {
%5 ' Las flores que ustedes ven en la iglesia para la Pascua ?
&‘A..a han side denadas para las siguientes pevsonas: &."..;

N In Memory of e Jose Leandro & Maria Amendario Y
& e Godofredo & Amanda Sandoval * Jrancisco Rosa &
N . Lupo Holgado Sr & Lupo Holgado Jr. * Santo & Juana Sitverio 1
& o David Rivera e Luis Antonio & Maria Poalacin &5
M« Alexis Griffith e Luis German Ramirez X
é%i e Angello & Sofia DeBlasio e Segundo Alcides Torosina é%i
!« Marianna Maffei e Todos Los Difuntos 4|
Y e Carmela Maffei e Animas del Purgatorio o
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o Karl Heinz Mohr

e Mike Mohr

e Lisa & Regina Littman
e Elsie Gagliardi

e Dr. Renee Rolston Ofori-Mensah * i{?icﬁla F am;[y é /‘
[ ] i

e Ramon Begnino Murioz & Maria Rosa Arce Tl,s ner J am}[y :"}
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e Francisco Solano Patricio mger Family %/g / q

Deceased Members of
e Rivera-Mudiz Family
e DeBlasio Family

(TN
[0
(TN
[0

> <
> <

(TN
&

(TN
&

5 > <

.

S > <

.

e
p%
e
p%

("
s> <
("
s> <

e Delfino Gutiérrez * Ospina-Rodas Family

o Martin de Jesus & Amalia Solano y /Vlc’torla-ﬂn’[eu F “’?“[y
o Antonio Rodriguez * ﬂ"l[a'ﬂrﬂlﬂjo Family

e Francisco ‘Flores Matias * Brea j} amily ;

e Felipe Flores Rosario : g;lnza e; JFamily y

e Ramon Antonio Laureano avez-Perez family
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v oy B e Polanco Infante v
i e Polivio Gomez Medi }_f G »
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%3’ o Juan & Alvaro Avilés Berifiuete F y P %3’
. ) ) o ervihuete Fami
I\ o Matilde & Maria Estévez Yy A
&5 ) &5
g °JaQuae De Vonish I
[l o Flidenis Encarnacion A
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e Lorenzo Garcia
e Consuelo Guzman
e Teresa & Pedro Correa
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é& e Luz Movales é&
V . . . « . » V
B The entire staff of St. Simon Stock-St. Joseph wishes a “Joyful and Peace filled Easter B
e . . . e
Y to all of you, our parishioners and friends. Y
& Todo el equipo de San Simén Stock:San José les desea una “Pascua Florida, llena de Paz &
Iy . . ) . . Iy
2 y Felicidad” a todos ustedes, nuestros parroquianos y amigos. 2
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MMass for the
Intentions week
30 de Enero (AA) Daughters of Mary SATURDAY, APRIL 25, 2026
Jorge B Esmeralda Ramos 6:00 p.m Angello Deblasio, Angel Pascual Baez Royer, Luis

(646) 391-4779 (347)-248-3712

Ist & 2nd Saturdays of

Al- Alon the month - 2 p.m.
Blanca Martinez (Meeting room)
(240) 495-9854
Wednesday- Friday w
4:30 p.m. (Meeting Ministers
room) & Lectors
Sr Adelaida, T.O.Carm

Altar Servers 917-530-3903

Sr Adelaida, T.O.Carm

917-530-3903 Food Pantry

Kenia Tavarez
(718) 367-1251
ext. 130

CERS

Anastacio Quijada
Lilliam Gutierrez

(646) 453-3442
Monday
Health Program
Cursillo Paulina Adames

Sandra De Jesus 929-424-1767

(917) 553-8848 Hijos de Jose

Toribio, Kelvin Nunez, Benditas Animas del Purgatorio +

San José, Todos los Santos

SUNDAY, APRIL 26, 2026

8:30 a.m. Mathias Listner, Floriselda Hernandez Méndez, Ines
Sierra Lema +

11:00 a.m. Martin & Esperanza Guillermo, Antonio Cruz, Daniel
Valdez, Florentino Santana, Mark Phillips Paszkowski Jr.
Ramona Consuelo Carvajal+

Uccidn de Guacias: Divino Niflo, Espiritu Santo

12:30 p.m. +

MONDAY, APRIL 27, 2026

8:30 a.m. Ramon Rodriguez, Pedro Blanco, Ernesto Pichardo,
Maritza Rodriguez, Felipe Garces, Ines Sierra Lema+

9:30 a.m.: +

TUESDAY, APRIL 28, 2026

8:30 a.m. Enrique Morales Torres +
Uccién de Guacias: Corazoén de Jesus, Jesus Sacramentado
9:30 a.m.: +

WEDNESDAY, APRIL 29, 2026

Leonardo Morales
(718) 678-2394
Sundays -12:30 p.m.

Rosa Gomez

Libertad
(Meeting room) Rafaela Caraballo,
T.0.Carm
Circulo de (718) 220-4179
Oracion Monday - 8 p.m.
Carismatico (Meeting room)

Juana Martinez
(347) 995-5906
Rafacla Diaz
(646)251-0805
Friday -7:30 p.m.
(Chapel)

Senior Citizen
Group/Grupo de la
tercera edad

Meets Twice a month
on Tuesdays / Dos
veces al mes los Martes

(718) 367-1251
Comunidad de Pareja

Melvin & Laurien Medina
(347) 562-3125

Ultimo Sabado del Mes
-7p.m

Youth Group
Juan Jimenez &

Nesquelma Rosario
Friday - 6:30 p.m.
Meeting Room

8:30 a.m.
Norma Briggs, Leonte Almanzar, Benditas Animas del Purgatorio+

Luis Ceballos, Lamberto Hernandez, Eduarda Hernandez

Porn el cumpleaiios de: Dulce Pineda

9:30 a.m. +

THURSDAY, APRIL 30, 2026

8:30 a.m. Luis Miranda +
9:30 a.m. +
FRIDAY, May 1, 2026

8:30 a.m. +

9:30 a.m. +

7:30 p.m. Josefina Anleu +

SATURDAY, May 2, 2026
9:00 a.m. +




